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L’emballage
est dans notre nature

Packaging
is in our nature
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PACKAGING 
SPECIALIST
for food
and diversifi ed
products

In 1946, in Bois d’Amont (France) 
a packaging company was born 
which manufactured at the time 
various handmade wooden objects 
and toys. Family operated since 
1953, the LACROIX Company 
has specialized in wooden and 
cardboard packaging products. In 
1986, it launched out into the plastic 
transformation industry creating its 
subsidiary PLASTI-LAX. 

VALUE-FOR-MONEY…

A FAMILY OWNED 
BUSINESS

Today, the LACROIX Group owns 
28 sites around the world and manu-
factures over 2 billion packaging 
products a year. Great brand name 
companies in the agri-food industry 
have granted us their trust which 
enable us to focus on quality, ser-
vice, and the customer.

2 BILLION OF PACKAGING 
MANUFACTURED PER 
YEAR…

AN INTERNATIONAL 
GROUP

À partir d’une exploitation artisanale créée en 1946 à Bois d’Amont (Jura), fabriquant à l’époque une 
diversité d’objets et jouets en bois, naît une société de fabrication d’emballages. Restée familiale depuis 
1953, la société LACROIX s’est spécialisée dans la fabrication d’emballages en bois et carton. Et dès 
1986, elle se lance dans la transformation plastique en créant sa fi liale PLASTI-LAX. 

L’OPTIMISATION DES RESSOURCES…
UNE EXPLOITATION FAMILIALE

Aujourd’hui le groupe LACROIX représente 28 sites dans le monde et fabrique 2 milliards d’emballages 
chaque année. La confi ance des plus grandes marques du secteur agroalimentaire conforte notre démarche 
visant à privilégier l’écoute, le service et la qualité.

2 MILLIARDS D’EMBALLAGES PAR AN…
UN GROUPE INTERNATIONAL

alimentaire et diversifi é

SPÉCIALISTE
DE L’EMBALLAGE

Support Carton/plastique
Cardboard/plastic plate

Socle bois/carton/plastique
Cloche plastique
Wooden/carboard/plastic base
Plastic dome

Support rainuré bois/plastique
Wooden/plastic grooved tray



Lacroix Emballages is certifi ed ISO 
9001 v2008 and it is in the same 
spirit that we pursue approaches to 
hygiene and food safety.
Our plastic operations are certifi ed 
ISO 22000 v2005 in France
GMA SAFE and IMS RATINGS 
in North America

WE FOCUS ON AND 
PRIORITIZE QUALITY 
SERVICE ON A DAILY BASIS

CONTINUOUS
QUALITY PROCESS

Environmental protection naturally 
fi ts into our industrial policy.
We measured carbon footprint of 
our products and we strive to opti-
mize our consumption to limit our 
impact through concrete actions :
•  Production sites located close to

our customers.
•  Energy autarcy of production sites.
•  Recovery and recycling of waste
•  Wood from sustainably managed

forests PEFC certifi ed
•  French printers labeled

Imprim’Vert ®
•   Peeling factory certifi ed 

ISO 14001 v2004

A SPONTANEOUS ATTITUDE

AN ENVIRONMENTAL 
CONCERN

Lacroix Emballages est certifi é ISO 9001 v2008 et c’est dans ce même esprit
que nous poursuivons des démarches d’hygiène et de sécurité alimentaire.
Nos activités plastiques sont certifi ées ISO 22000 v2005 en France
GMA SAFE et IMS RATINGS en Amerique du nord.

LA QUALITÉ EST UNE DE NOS PRIORITÉS QUOTIDIENNES
UNE DÉMARCHE QUALITÉ PERMANENTE

BOIS / WOOD

CARTON / CARDBOARD

PLASTIQUE / PLASTIC

MIXTE / MULTI-MATERIAL - EMBALLAGES CUISSONS / OVENABLE PACKAGING

La protection de l’environnement s’inscrit naturellement dans notre politique industrielle.
Nous avons mesuré l’empreinte carbone de nos produits et nous nous attachons à optimiser 
nos consommations, à limiter nos impacts par des actions concrètes :
•   Sites de production implantés à proximité de nos clients.
•  Autarcie énergétique de certains sites de production.
•    Récupération et recyclage des déchets.
• Bois issus de forêts gérées durablement et de sources contrôlées.
• Imprimeries françaises labellisées Imprim’Vert ®.
• Usine de déroulage certifi ée ISO 14001 v2004.

UNE ATTITUDE SPONTANÉE
UNE PRÉOCCUPATION ENVIRONNEMENTALE



WOOD

Nous avons intégré toutes les étapes de la fabrication : 
du déroulage du bois à l’assemblage des emballages. 
Le bois utilisé est essentiellement le peuplier.
Par nature, le peuplier est apte au
contact alimentaire.

•  Différentes techniques de fabrication:
agrafage, collage, thermoformage et thermocollage

• Différentes formes et tailles
•  Différentes techniques d’impression :

typographie, tampographie, pyrogravure et teinte du bois
•  Contrecollage de papier sulfurisé, fi lm plastique 

(PET) ou ajout de caissette en papier sulfurisé
• Dépose de sticker, leafl et…
•  Possibilité de passage au four traditionnel et micro-

ondes

BOIS

COLLÉ / GLUED

THERMOFORMÉ / THERMOFORMED



We have incorporated all manufacturing stages : from 
wood veneering to packaging assembly. Wood used 
comes mainly from poplar trees.

By nature, poplar has food product 
contact capabilities.

•  Various manufacturing techniques:
stapling, gluing, thermoforming and thermogluing

• Various shapes and sizes
• Various printing techniques :

typography, pad printing, pyrography and wood dye
•  Lamination of greaseproof paper, plastic liner 

(PET) or addition of greaseproof paper tray
• Application of sticker, leafl et…
•  Conventional oven or microwave use possibility

WOOD

AGRAFÉ / STAPLED



CARDBOARD

Grâce à nos imprimeries, nous maîtrisons la production 
des emballages carton de l’impression jusqu’à leur 
assemblage.
Nous travaillons différents types de carton et 
notamment des cartons ingraissables ou des cartons 
complexés permettant un contact direct avec l’aliment.

•  Différentes techniques de fabrication :
collage, sertissage, thermoformage - emboutissage, 
pliage-collage

•  Différentes formes et tailles
•  Impression offset et découpe en ligne
•  Gaufrage
•  Dépose de sticker, leafl et…

CARTON

SERTI / CRIMPED

PLIÉ-COLLÉ / FOLDED & GLUED

COLLÉ / GLUED



CARDBOARD
Thanks to our printing plants, we master cardboard 
packaging production from printing to assembly. We 
work various cardboards particularly greaseproof 
cardboards or barrier cardboards which allow direct 
contact with food product.

•  Various manufacturing techniques :
gluing, crimping, thermoforming-embossing and 
folding-gluing

•  Various shapes and sizes
•  Offset printing and in-line cutting
•  Embossing
•  Application of sticker, leafl et…

EMBOUTI - THERMOFORMÉ / EMBOSSED - THERMOFORMEDSERTI / CRIMPED



PLASTIC

Nous avons intégré toutes les étapes de fabrication, 
de l’impression des IML à la conception et réalisation 
de notre robotique.
Le bureau d’études de Plasti-Lax développe avec vous 
des emballages sur-mesure et adaptés à vos besoins 
(formes et solutions techniques appropriées).
Nous disposons également de modèles personnalisables 
grâce aux étiquettes IML.

•  Différentes techniques :
injection et thermoformage

• Différentes formes et tailles
•  Différents types de résines 

en monocouche et multicouches
•  Différentes techniques de décoration :

IML, offset sec et étiquettes adhésives

PLASTIQUE

INJECTÉ / INJECTED

THERMOFORMÉ / THERMOFORMED



We have integrated all stages of production from 
printing IML to the design and implementation of 
our robot.
Our engineering and design department at Plasti-
Lax develops jointly with you customized packaging 
products that suit your needs (appropriate shape 
techniques and solutions).
We also have a complete line of generic products 
that can be customizable with IML labels.

•  Various techniques :
injection and thermoforming

• Various sizes and shapes
•  Various types of monolayer and

multilayer resins
•  Various decoration techniques :

IML, dry offset and pressure sensitive labels

PLASTIC

THERMOFORMÉ / THERMOFORMED



MULTI-
MATERIAL

Forts de notre expérience multi-matériaux, nous 
maîtrisons à la fois leur complexage et leur assemblage.
Ces emballages mixtes permettent de répondre à des 
exigences techniques, esthétiques ou d’alimentarité. 

Nous complexons divers matériaux :
• Bois et carton (Modulo-Ply)
• Bois et plastique (PE, PP, PET…)
• Bois et papier sulfurisé
• Carton et plastique (PE, PP, PET…)

MIXTE

MIXTE / MULTI-MATERIAL 

Boite carton
Plastique thermosoudable, buvard
Cardboard box
Sealable plastic, blotting paper

Faisselle papier non tissé
Plastique injecté
Non-woven paper strainer
Injected plastic

Pot plastique
Étui carton
Plastic cup
Folded and glued carboard case

Barquette plastique
Couvercle carton
Plastic tub
Cardboard lid

Support thermoformé
bois/plastique
Thermoformed plate
wood/plastic

Barquette bois/carton/plastique
Étui carton
Wooden/carboard/plastic tray
Folded and glued carboard case



MULTI-MATERIAL
We have great experience in multi-material products, 
lamination and assembly processes.
These multi-material packaging products allow to 
meet many requirements often aesthetic or technical.

We assemble various multiple material 
containers :
•  Wood and cardboard 

(Modulo-Ply)
• Wood and plastic (PE, PP, PET…)
•  Wood and greaseproof paper
• Cardboard and plastic (PE, PP, PET…)

OVENABLE PACKAGING

Support Carton/plastique
Cardboard/plastic plate

Socle bois/carton/plastique
Cloche plastique
Wooden/carboard/plastic base
Plastic dome

Support rainuré bois/plastique
Wooden/plastic grooved tray

Socle plastique
Cloche carton/plastique
Plastic base
Carboard/plastic dome

Socle bois/papier sulfurisé
Cloche plastique
Wooden/greaseproof paper base
Plastic dome

Socle bois 
Cloche plastique
Wooden base
Plastic dome

Pot plastique
Panier carton
Plastic cup
Cardboard basket

Barquette bois/plastique
Wooden/plastic tray

Barquette bois/carton
(Modulo-ply)
Wooden/cardboard tray
(Modulo-ply)

Fond carton
Couvercle plastique
Cardboard bottom
Plastic lid

Socle plastique
Cloche carton
Plastic base
Cardboard dome

Support bois/papier sulfurisé
imprimé
Wooden/greaseproof printed paper
plate

Nous avons développé toute une gamme d’emballages en bois ou 
en carton destinés à la cuisson ou au réchauffage de vos produits 
dans un four traditionnel ou micro-ondes.

• Différentes techniques de fabrication : 
agrafage, collage, thermoformage et thermocollage.

• Différentes formes et tailles
• Différentes possibilités de décoration 
•  Contrecollage de papier sulfurisé, fi lm plastique (PET) 

ou ajout de caissette en papier sulfurisé
• Contact alimentaire direct

EMBALLAGES CUISSON

Retrouvez la liste complète de nos emballages sur notre site
Find our full range on our website



We have developed a wide range of wooden 
or cardboard packaging for cooking or 
reheating your products in a traditional oven 
or microwave.
• Various manufacturing techniques: 

stapling, gluing, thermoforming and thermogluing
• Various shapes and sizes
• Various decoration possibilities
•  Lamination of greaseproof paper, plastic liner 

(PET) or addition of greaseproof paper tray
• Direct food product contact

OVENABLE PACKAGING

www.groupe-lacroix.com

Support bois/papier sulfurisé
imprimé
Wooden/greaseproof printed paper
plate

Nous avons développé toute une gamme d’emballages en bois ou 
en carton destinés à la cuisson ou au réchauffage de vos produits 
dans un four traditionnel ou micro-ondes.

• Différentes techniques de fabrication : 
agrafage, collage, thermoformage et thermocollage.

• Différentes formes et tailles
• Différentes possibilités de décoration 
•  Contrecollage de papier sulfurisé, fi lm plastique (PET) 

ou ajout de caissette en papier sulfurisé
• Contact alimentaire direct

EMBALLAGES CUISSON

CARTON / CARDBOARDBOIS / WOOD LES ATOUTS
ADVANTAGES

Passage au four jusqu’à 
200°C et au micro-ondes 
(pour cuisson et réchauffage)
Ovenable packaging (up 
to 200°C) and microwave 
purposes (baking and 
reheating)
Congélation et surgélation 
jusqu’à -30°C
Freezing and deep freezing 
to -30°C
Résistance aux matières 
grasses
Resistant to oil and fat
Applications multiples :
fromage, pain, plats 
cuisinés, pâtisserie…
Multipurpose :
cheese, bread, ready-made 
meal, pastry…
Modèles standards 
disponibles et
sur-mesure à la demande
Stock packaging available
Customization upon request

Retrouvez la liste complète de nos emballages sur notre site
Find our full range on our website



Our team works jointly with you 
to develop packaging products 
that suit your needs and also to 
anticipate future market trends. 
Professionalism and availability 
of our teams allow us to provide 
customized and reliable quality 
service.

WITH YOUR PRODUCTS 
AND YOUR NEEDS

A PARTNERSHIP
IN TUNE

The LACROIX Group disposes of 
performing and ultra modern produc-
tion resources. In order to optimize 
fl exibility and responsiveness, the 
group has integrated various services 
and technological know-how :
•  2 product Research & 

Development offi ces
•  4 mechanical workshops, 

engineering and design 
departments

•  1 peeling and wood 
veneering factory

• 5 printing plants (cardboard-IML)

IN-HOUSE SERVICES AND 
PROCESSES

OUR ASSETS

Notre équipe travaille en collaboration avec vous pour développer les emballages 
adaptés à vos besoins, mais aussi pour anticiper les futures orientations du marché.
Le professionnalisme et la disponibilité de nos équipes nous permettent de vous 
garantir une écoute fi able et un service sur mesure.

DE VOS PRODUITS ET DE VOS BESOINS
UN PARTENAIRE À L’ÉCOUTE

Le groupe LACROIX est doté d’un outil de production performant et ultramoderne. 
Afi n d’optimiser sa fl exibilité et sa réactivité, le groupe a intégré différents services 
et savoir-faire :
•   2 bureaux de R&D produit
•  4 ateliers mécaniques et bureaux d’études
•    1 unité de déroulage et placage du bois
• 5 imprimeries (carton- IML)

SERVICES ET PROCESS INTÉGRÉS
NOS ATOUTS

106 rue du Vieux Bourg - F - 39220 Bois d’Amont - Tél. : +33 (0)3 84 34 15 15 - Fax : +33 (0)3 84 34 15 16 - E-mail : lacroix@groupe-lacroix.com



Contact Bois/Carton
Contact Wood/Cardboard

Lacroix Emballages
106 rue du Vieux Bourg
F-39300 Bois d’Amont
Tél. : +33 3 84 34 15 15
Fax : +33 3 84 34 15 16

E-mail : commercial-lacroix@groupe-lacroix.com

Contact Plastique
Contact Plastic

Plasti-Lax
Route de Crotenay
F-39300 ARDON

Tél. : +33 3 84 51 74 44 
Fax : +33 3 84 51 75 05

E-mail : commercial.plasti-lax@groupe-lacroix.com
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www.groupe-lacroix.com


